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Virtagde

Notice Informing Individuals about Nondiscrimination/Accessibility Requirements,

Nondiscrimination Statement and Notice in Top 15 Languages Spoked in Arizona

Children’s Dental Village complies with applicable Federal civil rights laws and does not discriminate on the basis of race, color, national origin, age,
disability, or sex. Children’s Dental Village does not exclude people or treat them differently because of race, color, national origin, age, disability, or
Sex.
Children’s Dental Village:
» Will arrange, with advance notice, aids and services to people with disabilities to communicate effectively with us, such as:
o Qualified sign language interpreters
o Written information in other formats (large print, audio, accessible electronic formats, other formats)
» Will arrange, with advance notice, language services to people whose primary language is not English, such as:
o Qualified interpreters
o Information written in other languages
If you need these services, contact Leslie Barrett, Director of Operations.
If you believe that Children’s Dental Village has failed to provide these services or discriminated in another way on the basis of race, color, national
origin, age, disability, or sex, you can file a grievance with: Leslie Barrett, Director of Operations, Children’s Dental Village, 7360 S. McClintock Drive,

Tempe, AZ 85283, 480-838-6949, Fax 480-838-0092, TLC@ChildrensDentalVillage.net. You can file a grievance in person or by mail, fax, or email. If

you need help filing a grievance, Leslie Barrett, Director of Operations is available to help you.

You can also file a civil rights complaint with the U.S. Department of Health and Human Services, Office for Civil Rights, electronically through the Office

for Civil Rights Complaint Portal, available at https://ocrportal.hhs.gov/ocr/portal/lobby.jsf, or by mail or phone at:
U.S. Department of Health and Human Services, 200 Independence Avenue, SW, Room 509F, HHH Building, Washington, D.C. 20201, 1-800-368-1019,

800-537-7697 (TDD), Complaint forms are available at http://www.hhs.gov/ocr/office/file/index.html.
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We will take reasonable steps to provide free-of-charge language assistance services to people who
speak languages we are likely to hear in our practice and who don't speak English well enough to talk
to us about the dental care we are providing.

Spanish:

Tomaremos acciones razonables para proporcionar servicios de asistencia linglistica gratuitos a aquellas
personas cuyo lenguaje escuchemos frecuentemente en nuestro consultorio y que no hablen un inglés lo
suficientemente bueno como para hablar con nosotros sobre el servicio odontologico que suministramos.

Navajo:

Nihi kodod t*ad bideiiyiniigahgo “ada’diilyiil t°44 jiik’e zaad bee haka’adoowol diné bizaad lahgo at’éego
vaalti*go disidiits aa’go nideelnishigii dodé doo ayéo Bilagaan K’ ehji vaalti'go biniinaa doo
nihich’i*hadoodzih da dii awoo® baa ahayaagi nihi bee aka"aneiijahigii.

Chinese:

ENHAFTHREHEENESHIERNEREREATOARRNEOFRFEFE

Vietnamese:

Chung téi sé& thure hién cac buréc can thiét dé cung cép dich vu hd tro ngdn ngr mién phi cho nhirng ngurévi giao
tiép bang nhiFng ngdin ng* ma ching t6i co thé nghe thay tai phang kham cla minh va cho nhirng ngudi khong
c6 di trinh dd tiéng Anh dé théo luén vé dich vu cham séc nha khoa ma ching téi dang cung cép.

Arabic:
O il lal o ghaady () pala B AAISE g A galll sac bl ileas 5 o3 ol (e A gl il glad SA3l o gl Cgas
Chust) e Blats Lad L) Cuaall (e agiSay um (S5 3 3alail) Canad ) 0 Y () L jles 34 L) aciass (f e sall
Lgesis

Tagalog:

Gagawin namin ang mga makatwirang hakbang para maibigay namin ng walang bayad ang mga tulong na
serbisyo sa wika para sa mga taong nagsasalita ng mga wikang karaniwan naming naririnig sa aming
pagsasagawa at sa mga hindi bihasa sa pagsasalita ng Ingles na sasangguni sa amin tungkol sa pangangalaga
ng ngipin na ibinibigay namin.

Korean:

HE|= HET =X E E510 Ho] X8 MU A2 R22 HE% AHYuch Clo A ZE HE oA 240 e
HO|E ME|DF HE| X0} 22| MH| A0 CHEY S| HE & + WUE UIE B0 E oA E0| JE6IE| H= ERE
SR B O}

French:

Nous prendrons les mesures raisonnables pour fournir des services d'assistance linguistiqgue gratuits pour les
individus qui parlent des langues que nous sommes susceptibles d'entendre durant nos seances et qui ne parlent
pas suffisamment bien I'anglais pour discuter avec nous concernant les soins dentaires gue nous foumnissons.

German:

Wir werden angemessene Schritte unternehmen, um denen eine gebihrenfreie Sprachunterstiitzung zu bieten,
die Sprachen sprechen, die wir méglicherweise in unserer Praxis hiren, die aber kein Englisch sprechen, das gut
genug ist, um mit uns Ober die Zahnpflege zu sprechen, die wir anbieten.



Russian:

Mul npuHUMaem HeobxoaMMele Mepsl, HTOOK! NpegocTaBuTs OecnNaTHLIE YCNyTM NEPeBoAYUKa ONA 00LWeHWA Ha
AILIKAN, C KOTOPLIMK Ml CTANKMBAEMCA B HALLERA NPAKTWKE C KNMEHTAMM, KOTOPbLIE HE BNageioT aHT MWACKUM
AILIKOM AOCTATOHHO, 4TOBb 06CYAMTE € HAMW CTOMATONOrMHECKoe oGCNYHMBAHWE, KOTOPOE Mbl NPELOCTABNAEM.

Japanese:
EECHEOPTEICT AL AREHNHLIEFEZETAAT. BHAREL TV AERARICOLT., BEVF
MhEFEEFTHLALZIL, BEOEEXIEY—CEAZRBETIRHICSENLEEEELZ DR YT,

Persian (Farsi):
FPETR PR [ I VR | VLT DREN PR P FRCIPUUSDY V) IS I & I PR PLOPE [ RO L [P UPR JLT PRSP [ I TR Y
palga 1) ke a8 ar€ e lay S g s gl U SIS GBa 50 ol Jladal dp L 4S 85K a Cypma gla L) 4y g 0250 IS

et Y

Syriac/ Assyrian:
Serbo-Croatian:
Mpepyzehemo pazymHe kopake na obeabegumo GecnnaTtHy npeeoguna4ky nomoh 2a ocobe Koje roeope jeavke ca

KOj1UMa ce ToKoMm paaa 4ewhe cycpefRemo, a Koju He rOBOpE EHrMEeCcKW A0BOMLHO fo0po ga Gu mornu aa
pasroBapajy ca Hama O CTOMATONOLUKO] YCMy3Kn KOjy Npy#amo.

Thai:

W ldan ldndusamshivinsithed unn iae e uinang
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